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Леонид Белявский: «Я-ЗА ЖИВОМ ТЕАТР!»
Имя Леонида Белявского хорошЬ известно любителям сце- 

нического искусства нашей республики. В 60-е и 70-е годы 
он был режиссером Рижского театра русской драмы, поста­
вил в ЙГем немало запомнившихся спектаклей. Затем продол­
жительное врбмй успешно возглавлял коллективы театров 
Норильска и Красноярска, был уДостоен звания народного 
артиста РСФСРі

Чуть больше года назад Белявский вернулся в Ригу — 
главным режиссером театра, в котором начинал свой творче­
ский путь.

Наш корреспондент попросил его ответить на несколько во­
просов.

— Вы первым в . стране по­
ставили ряд пьес, отличавших­
ся совершенно непривычной 
трактовкой исторических собы­
тий, ломавших стереотипы, вы­
зывавших бурные обсуждения, 
споры...

— Я противник превра­
щения театра в музей, где 
все «разложено по полоч­
кам» на многие месяцы и 

.годы вперед. В нашей рабо­
те всегда должны быть идеи, 
идущие от жизни. Их надо 
искать и культивировать. Те­
атр, особенно сегодня, дол­
жен быть живым. Это глав­
ное.

— Двадцать лет назад вы 
поставили на сцене Рижского 
театра пьесу М. Шатрова 
«Большевики», Спектакль имел 
большой успех: он был очень 
острым, злободневным. Ищете 
ли вы сейчас подобные пьесы 
Для репертуара?

— ’Острые пьесы, подни­
мающие серьезные, волную­
щие людей проблемы, всег­
да интересны. Но мне ка- 

.жется, что сегодня театр не 
иможет и не должен конку- 

рировать с самой нашей 
бурной действительностью. 
Ее проблемы, особенно поли­

тические, сами — как в те- 
£атре. К примеру, включите 

телевизор, посмотрите за- 
седания Верховного Совета 

\ страны — и вы, пожалуй, 
^воспримете их как драмати- 

ческий спектакль на злобу 
дня... Сила театра — в его 
обращении к внутреннему 

миру человека, его нравст­
венности, духовности, к веч­
ным вопросам борьбы доб­
ра и зла — и не только вне 
человека,' но и внутри его 
самого. Сегодня зрителя все 
больше и больше привле­
кают постановки, в которых 
главное внимание уделяет­
ся этим насущным пробле­
мам.

— Наверное, в связи с этим 
вы вспоминаете и о классике?

— Да. Театр уже начал 
работу над постановкой двух 
пьес такого характера — 
«Одураченный муж» Ж. Б. 
Мольера и «Царевич Алек­
сей» Д. Мережковского. 
Первую вещь буду ставить 
я, вторую, почти не извест­
ную широкому зрителю, — 
приглашенный нами «быв­
ший рижанин» А. Кац. В 
первой пьесе поднимаются 
проблемы личности, во вто­
рой — личности и власти.

— Проработав одиннадцать 
лет в Риге, вы в 76-м уехали 
главным режиссером в театр 
Норильска. Почему?

— Хотелось самостоя­
тельности. Но и материаль­
ные вопросы имели не пос­
леднее значение... Не сму­
щайтесь, что «вывели» ме­
ня на эту тему. Ведь для 
тысяч театральных работ­
ников вопросы оплаты их 
труда пока еще очень акту­
альны.

— Мне приходилось читать 
об успешных гастролях Но­

рильского театра в Москве, 
прошедших лет десять назад. 
Но чуть раньше в журнале 
«Юность* мне попалась на 
глаза статья «Режиссер из 
Норильска», перепечатанная 
из «Юманите» — в ней шла 
речь о вас и о сенсационном 
впечатлении, которое произ- 
вел на французского журна­
листа норильский театр. Как 
тот гость попал к вам?

— Он был не один. При­
мерно дюжину западных 
журналистов, аккредитован­
ных в Москве, впервые пус­
тили в закрытый город, «на 
экзотику». В Норильске им 
посоветовали сходить в те­
атр. И гости не пожалели: 
высокий уровень, репертуар 
«театра за 69 параллелью» 
очень удивил их и был вы­
соко оценен ими. И по до­
стоинству. Тот драматиче­
ский коллектив был на подъ­
еме.

— После Норильска вы пять 
лет возглавляли драмтеатр в 
Красноярске. И вот через три­
надцать лет вас снова пригла­
сили в Ригу. Многое Ли здесь 
изменилось? Легко ли было 
решиться на возвращение?

— Мучительно!.. Ведь, по 
сути дела, мне предложили 
второй раз войти в одну и 
ту же реку. Но труппа, в 
которой я много лет работал, 
была за меня. И решимость 
откуда-то появилась... Да, 
в театре многое изменилось. 
Но, слава богу, изменилась 
и обстановка вокруг теат­
ра. Изменилась жизнь.

— Рижскому театру рус­
ской драмы — 107 лет. Он пе­
режил войны, социальные 
потрясения, перевороты, мрач­
ные и немрачные периоды. 
Каков он сегодня?

— Театр старается соот­
ветствовать нашему непро­
стому времени. Жить пол­
нокровной творческой жиз­
нью.

Конечно, находясь в на­

циональной республике — 
Латвии, он имеет свою спе­
цифику. Наш театр, пола­
гай, является органичной 
частью местной культуры, 
работает, как говорится, не 
по службе, а в силу своего 
долга, желания донести до 
людей правду времени. Мы 
всегда заботимся о том, что­
бы в нашем репертуре были 
пьесы национальной дра­
матургии, латышских авто­
ров.

Наш театр всегда с боль­
шим интересом работал над 
латышской классикой и до­
стигал заметных успехов. 
Это, к примеру, были пьесы 
Я. Райниса, А. Упита. И 
сейчас в репертуре театра 
замечательная пьеса Р. Блау- 
мана «Дни портных в Сил» 
мачах».

— А пьесы современных ла­
тышских авторов?

— С этим сложнее. Не 
так уж трудно, как говорит­
ся, формально отдать долг 
—• взять какую-то пьесу 
современного латышского 
драматурга, перевести, по­
ставить. Но в таком случае 
вряд ли можно рассчитывать 
на положительный резуль­
тат. Нужен тщательный от­
бор, нужно искать единст­
венную необходимую именно 
нашему театру пьесу, созвуч­
ную и’ жизненным пробле­
мам, и нашему репертуару. 
А это как раз самое труд7 
ное.

Недавно была инсцени­
рована и поставлена на на­
шей- сцене повесть Р. Эзеры 
«Миражи». В «портфеле» те­
атра пьесы М. Зивертса 
«Женитьба Мюнхгаузена».

Продолжая мысль о спе­
цифических условиях работы

нашего театра в Латвии, хо­
чу подчеркнуть, что мы, так 
сказать, не ущемлены в пра­
вах. Наоборот, к нам прояв­
ляют достаточное внимание 
и Союз театральных деяте­
лей и Министерство культу­
ры. Но, к сожалению, у нас 
есть и многие организацион­
ные проблемы, трудно раз­
решимые в новой ситуации.

— Главная из них?
— Театр — живой орга­

низм. И, конечно, время от 
времени он должен попол­
няться новыми актерами. 
Сейчас эта проблема осо­
бенно остро встала перед 
нами. Из коллектива по раз­
ным причинам выбыл ряд 
ведущих актеров. Нужен 
приток новых сил из других 
городов Союза. Возникло 
много проблем, и главная 
из них — как пригласить 
нужного актера в Ригу? Как 
обеспечить его жильем?

— Часть ваших актеров 
многие годы проживает !в об­
щежитии...

— Увы, но даже обще­
жития на всех не хватает. 
Мы ставим вопрос перед 

властями города, чтобы нам 
предоставили хотя бы 2—3 
служебные, квартиры, кото­
рые в случае отъезда акте­
ров, оставались бы за теат­
ром.

— Но, судя по репертуару 
и настроению работников те- 
атра, в остальном вы все же 
воспряли- (духом. Я не ошиба­
юсь?

— Да, дела идут веселее. 
Театр перешел на хозрас­
чет. Мы обрели большую са­
мостоятельность. Наконец- 
то прошли времена, когда и 
финансовые расходы, и ре­
пертуар утверждались на 
коллегиях Министерства 
культуры. Все расходы пла­
нировались не театром и 
осуществлялись по «желез­
ным» статьям. Исключалась 
всякая возможность до­
платы актерам и ті д.

Сейчас все это отменено. 
Мы ставим пьесы, которые 
хотим ставить. Получаем 
общую сумму дотации и 
распоряжаемся ею само­
стоятельно. Хозрасчетная 
система и договорная систе­
ма позволят материально 
стимулировать актеров.

— Канне актеры составля­
ют сейчас костяк труппы?

— Думаю, это — Н. Не- 
знамова, М. Лебедев, ?Е. Ива- 
нычев, А. Кричевский, 
Е. Крылова, Л. Голубева, 
Р. Гордиенко... Наши вете­
раны, которые еще в строю,
— Б. Тихов, В. Глухов. 
В. Боголюбов, Г. Тимофеев. 
Большая нагрузка в репер­
туаре лежит на актерах сред­
него и молодого поколения
— Б. Аханове, Ю. Сафро­
нове, Г. Сизове. В. Шкраба- 
ке, Н. Старовойтенко, И. Его­
ровой, Т. Поппе; Н. Беловой 
и других. Мне кажется, чтр 
успешно влились в труппу и 
недавно приглашенные к нам 
актеры С. Селеменев, С. Ши- 
ляева.ДѴІ. Боровков.

— Спасибо за беседу!
Е. РУБЦОВ.


